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Česká politika. 
Po vypuknutí vojny prestala všetka opo-

zičná politika nielen u nás ale všade. V Če
sku bolo politické ticho tak veľké, že nie
ktoré časopisy zahájily propagandu za no
vým politickým životom, ale prirodzene na
darmo. Dnešná kritická doba neposkytuje 
podmienky, ktoré by umožnily, aby sa kde
koľvek mohol %rozprúdiť politický život. U nás 
menej než v Česku, lebo my nie sme poli
ticky k tomu dosť silní, aby sme mohli toľ
ko znamenať, koľko by mohlo priniesť náro
du osoh. 

V Česku stoja trocha veci inak. Celý národ je 
politicky tak sorganizovaný, že keby sa za
bezpečil jednotný postup, snikf by docielili 
niečo politickí vodcovia. Preto volá olomúc-
ky „Pozor" znovu za „usporiadaním českej 
politickej domácnosti ešte pred vojnou". A 
nie čakať s tým do čias poválečných, lebo 
„nelze dúfať, žeby včerajšia a dnešná poli
tická rozháranosť vedela zabezpečiť naše (če
ské) národné záujmy. Keby sme takto ne-
sjednotení chceli vystúpiť do histórie zajtraj
ška, bolo by to podceňovaním veľkosti prí
tomného európskeho dramatu, bola by to 
najnesvedomitejšia z r a d a n á r o d a " . Poli
tický hazard český v budúcnosti nesmie sa 
vraj opakovať. Za politickým cieľom : „chce
me byť slobodní a silní" neslobodno čakať 
so založenými rukami, lebo sklamanie nikde 
neni vylúčené, lebo sloboda nedá sa ani vy
plakať ani vylamentovať, avša* ani nie v y-
m l č a ť . Pisateľ volá za tým, aby 
aspoň politická solidarita národa bola u-
skutočnená, čomu by musela predchádzať 
porada vodcov strán. Vyhlasuje za prázdne 
reči, že niet o čom hovoriť, že niet na čom 
sa dohodovat, že niet vhodnej chvíle k tomu. 
Poukazuje na Havlíčka a jeho priateľov, ktorí 
tiež v dobách zlých s ohromnou odvahou 
pracovali. Nestačí len, aby sa niektoré poli
tické kruhy schádzaly, bolo by treba, aby o 
nutnostiach českých pojednávaly všetky če
ské strany. Aké by to vraj bolo inakšie, ke
by na príklad v Prahe sišlo sa celé politické 
Česko, Morava, Sliezsko atď. a tam sjedno
tily sa nielen na spoločnom národnom cieli, 
ale i vyznačily by cesty k nemu vedúce. 

A poukazuje na príklad rakúskych Nemcov, 
ktorí už dnes upevnili si solidaritu. Pisateľ 
si je vedomý, že je to vec riskantná, avšak 
pri tom všetkom žiada si to i za cenu ri-
skantnosti. 

Dnes stojí „Pozor" s týmito vývodami 
skoro ojedinelý. Ohromná väčšina českých 
politikov stojí na stanovisku vyčkávacom ve
diac, že doba vojny opravdovej českej poli-
tikne nezodpovedá tým viac, lebo ešte niet 
nič základného, na čo by sa daly politické 
programy stavať. — ek. 

mrtvolami zodpovedať. — Slová tieto nazna 
čujú, že jediná cesta po vojne vedie rovno 
právnosťou. 

Vojna. 

Politický prehľad. 
Budapešť, dňa 10. augusta. 

Nariadenie železničného ministra. „Rei-
chenberger Zeitung" oznamuje z Viedne, že 
ministerstvo železníc v Rakúsku má byť roz
šírené na ministerstvo dopravné (u nás že
leznice patria do resortu ministra obchodu), 
k tomu má byť pripojená pošta a telegraf a 
agendy loďovej dopravy. Následkom toho vraj 
najnovšie vydané jazykové nariadenie želez
ničného ministerstva týkalo by sa i týchto 
oborov. 

Čo bude po vojne? V „Kôlnische Zei
tung" bola uverejnená nedávno reč poslanca 
Schiffera jednoho z vodcov ríšsko-nemeckých 
nacionálnych liberálov. Povedal toto: Štátna 
myšlienka bude len vtedy vysoko ocenená, 
všeobecne uznaná, bude-!i spočívať na zá
klade rovnoprávnosti, ktorá je už teraz v 
platnosti v zákopoch. Pred vlasťou a vo 
vlasti sme všetci rovní. Musíme sa preto 
starať, aby každý jednotlivec mal pocit, že je 
úplným štátnym občanom, aby vedel, či je 
schopný, že môže všetky svoje vlohy uplat
niť. K tomuto obratu musí naša politika 
smerovať. Pred vojnou mali sme málo dô
very do vnútra a mnoho dôvery na vo-
nok. Teraz musí nastať opak. Len po
tom bude celý národ svoje štátne prí
slušenstvo úplne cítiť ra i vykonávať. 
Po vojne bude toľko sĺz a náreku na 
svete, ako nikdy predtým. Povinno
sťou žijúcich bude tak robiť, aby sme sa 
mohli za svoje činy čestne pred našimi 

Severné bojiště. 
Úradná zpráva, vydaná 9. augusta na po

ludnie : 
Nepriateľa, ustúpivšieho s fronty pri Vi

sle, prenasledujeme. Rakúsko-uhorské a 
nemecké sily medzi železnicou Ivangorod 
— Lukov a obcou Garvoljn už včera pre--

kročilý smerom východným veľkú hradská 
Varšava- Lublin, 

Layý breh Wieprzu a pri Ivangorode 
pravý breh Visly očistili sme od nepriateľa. 
Naše vojsko severovýchodným a severným 
smerom prekročilo Wieprz. 

Na bojišti pri Lubartove a Miechove 
všetky znakv_ po^a^um, žei nepriateľ ustu-
pujé'uteKom. uLármaay arcikniezW Joze
fa Ferdinanda zvýšil sa počet zajatcov na 
8000. 

Medzi Wieprzom a Bugom boj trvá ďalej. 
Pri Dniestri nahor od tlsiecka naše voj

sko na viac miestach vyhodilo nepriateľa 
z jeho pozícií, pri čom zajalo viac ako 1600 
mužov a ukoristilo 5 strojových pušiek. 

Podmaršal Hôýer, 

Nemecká úradná zpráva, vydaná 9. au
gusta : 

Na východnom bojišti naše. Kovno na-
pádajúce vojsko postúpilo bližšie ku pevA 
nosti. Zajali sme 430 Rusov, medzi nimi 
troch oficierov a ukoristili 8 strojových 
pušiek. 

Aj ku severnej a západnej fronte pri 
Lomži sme sa po prudkých' bojoch bližšie 
dostali. Chytili sme 3 oficierov a 1400 mu
žov a ukoristili 7 strojových pušiek a 1 
obrnený automobil. 

Na iuh od Lffrpfo dospeli sme ku hrad
skej vedúcej do Ostrova: hradskú Ostrov, 
-VvŠkov sme prekročili. Na nodalednvch 
bodoch ešte húževnaté sa brániacich Rusov 
sme odrazili. 

Novogeorgievsk sme medzi Narevou a 
Vision ^zavreli od východu tiež. 

B E S E D N I C A . 
V nemocnici zajatých. 

Nemecký spisovateľ Kellermann rozpráva 
v „Berl. Tagbl" nasledovné: Keď človek vi
dí, ako zajatí kráčajú, chápe všetko, lebo u 
nás v Nemecku nie sú zajatí vojaci odde
lení a zavieraní ako divá zver, ako, povedz
me, v Anglii. Idú oni unavene, ľahostajne, 
bez vojenského držania, ale nič by nebolo 
prevrátenejšieho, ako súdiť podľa zajatých o 
oddiele, ku ktorému patria. Často bude naj-
hrdejší a najsilnejší vojak najzronenejším za
jatcom. Ešte horšie, o moc horšie je, padnúť 
do zajatia ako ranený. Svet raneného zaja
tého vojaka je ešte menší a biednejší. Po
stel, obielený sál, tváre opatrovateľov a opa
trovateliek, lekárov a viac nič. Predodvermi 
počuje krok stráže. Vo Flandrii som navští
vil ranených zajatých a o tých chcem roz
právať. 

Prichádzam a už všetkých oči sú na mňa 
upreté. Nová tvár! Po mnohých dňoch, po 
týždňoch nová tvár. Čo tu chce, čo tu robí, 
čo nám nesie ? Všetky tieto blýskavé oči 

zvedavé a pozorlive skúmajú v mojej tvári. 
Nik nevraví ani slova, všetci načúvajú; im 
je to jedno, akou rečou hovorím, hlavná vec 
je, počujú nový hlas. 

Tu je najprv akýsi černoch. Čierny a le
sknúci sa, ako vyleštená čižma, s bieloskvú-
cimi zubami. Je to jeden z najkrajších čer
nochov, akého som kedy videl, rozhodne 
najčistejší, temer ešte dieťa a hneď by si ma 
rád získať naivným, dôverným úsmevom. 
Prihováram sa mu po anglicky, lebo dosiaľ 
som s černochmi vravieval po anglicky, ale 
odpovedá po francúzsky. Je zo Senegalu. A 
koľkoročný? Dvadsať. 
, — Kde si bojoval? 

Ukazuje svoje krásne zvieracie zuby a u-
smieva sa. Nevie kde bojoval. 

— Pri Ypres? 
— Áno, pri Ypres, pri železnici sem a 

tam, vždy len sem & tam, pri železnici . . . 
Lámavo vykladá, gestikuluje, — nevie. S 

radosťou si líha zase na bielu hlavnicu. Dva 
razy mu strelili do pľúc, ale mu to tak málo 
vadí, ako podstrelenej mačke. 

Vedľa neho leží Angličan. Má tiež ranu do 
pľúc. Mladý, slabý, svetloplavý chlap, ktorý 

sa práve vzpamätal. Oči má ešte na široko 
otvorené a rozpálené. Je kupcom z Birming-
hamu. Sedí zdvihnúc sa na posteli, obe ruky 
mu ležia na prikrývadle, hlava mu padá s 
jednej strany na druhú. Odpovedá šeptom... 

— Túto sú Kanaďania, — hovorí lekár. 
— To sú tedy oni. Úzke pevné lebky, 

tváre s jasnými črtami, mocné oči, široké 
plecia, dlhé ruky, mäkké a krátke vlasy. 
Bez všetkej pochybnosti sú to Amerikánci, 
hoc sa aj narodili severne od Spojených Štá
tov. Prezerám si ich a oni sa tiež na mňa 
pozorne dívajú. Vedia, že je rad na nich, a 
neboja sa. 

— Kdo z vás bol pri útoku na St. Julien ? 
— My všetci. 
Teraz vidím, že sú obviazaní. Vzdor tomu 

vyzerajú zdravo a silno. Sú to ľudia, ktorí 
vydržia úder. Znamenitý materiál. Odpove
dajú zdvorilé, ale nie viac, ako práve treba. 
Len pomaly stávajú sa rozpravnejšími. Sú 
spokojní, nežalujú sa. Každý nemecký vojak, 
s ktorým sa stretli, dobre sa k ním choval. 
Ich oči sa chystaly k obrane. 

— Kedy ste prišli sem do Európy ? 
— Ja v októbri, druhí neskoršie. 


